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®OHETUKA U ITPABOIIMCAHUE
AHrmiicKuii andasur

CoBpeMeHHBIN andaBAT aHTIIMIACKOTO A3bIKa COCTOUT U3
26 OYKB:

A a |[er] H h [ert] O o |ou] V v |vi]

B b [bi] I i a1 P p |[pi] W w ['dablju:]
C ¢ [si] J j  [&er] Q q [kju] X x |eks]

D d [di] K k [ker] R r Jar] Y y [wail]

E e |[i] L 1 [el S s [es] Z z |zed]

F f Jef] M m [em] T t [ti}]

G g |di] N n [en] U u [ju]

byksoi A, E, I, O, U cunTatorcs r1aCHBIMM, OCTaJIbHbIE — CO-
[JIaCHBIMU. XOTsI OykBa Y 110 HOpMaM aHIVIMKMCKOI rpaMMaTUKU
CUUTAETCSI COIJIACHOI, OHA YacTo (PYHKIIMOHMPYET KaK IJIacHas.
B xauecTBe riracHOIT MOXKET BEICTYITATh Iomyac 1 Oyksa W.

Opdorpadus aHTIMICKOTO SI3bIKA CPEIU IPYTUX SI3bIKOB MH-
JI0€BPOIIEHCKOM IPYIIITbl CYUTAETCS OJJHOM U3 CAMBIX TPYIHbBIX 151
n3ydeHuns. OTpaxast OTHOCUTEIBHO IIPaBUJIbHO aHIVIMICKYIO PeUb
nepuoaa Bo3poxmeHust, 0Ha He COOTBETCTBYET COBPEMEHHOI yc-
THOI peun. Bbojblioe KOJIM4ecTBO CJIOB B MMCbMEHHOM BUIIE
BKJTIOUAET OYKBBI, HE TIPON3HOCSIINECS TP YTEHUH, 1, HA000-
POT, MHOT'ME IMTPOU3HOCUMBIE 3BYKM HE MMEIOT Ipa)MYeCcKUX K-
BUBaJICHTOB. MHOIOUMCJIEHHBIE MOIBITKA HOPMUPOBATh MIPaBU-
Jla YTeHUsI aHTJIMIUCKUX CJIOB OTPaHUYEHBI BBICOKHUM MPOLEHTOM
HUCKJIIOYEHUI, TI09TOMY OHM (PAaKTUUECKU YTpauMBalOT IPaKTH-
yeckuii cMbica. MHOCTpaHaM ciieayeT n3ydaTh HallMCaHUe WIN
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YTeHUE KaxKJI0T0 HOBOTO CJI0BA, B CBSI3U C YeM B aHTJIMIACKHUX CJIO-
BapsiX OObIYHO MPUHSITO YKa3blBaTh TPAHCKPUIMIIMIO KaXJI0TO
cJioBa.

Crporux npaBwI IIPOU3HOLIEHUS B aMepUKaHCKOM BapHUaHTe
AHIJIMICKOTO sI3bIKa BOOOIIE HEe CyIIecTBYeT. boibInoii mpoeHT
sMurpanToB, Hacemstiomnux CIHIA, pa3MbIBaeT Bce CTaHIAPTHI
MMPOU3HOIICHHUSI.

AHTIMCKOE TIPOU3HOIIEHUE XapaKTepU3yeTcsl HaudueM
JIOJITMX U KPATKUX INIACHBIX 3BYKOB; BCE IVIACHBIE ITPOM3HOCSITCS
YETKO, HE pPeIylUpyIOTCS.

Tpanckpunums

AHruiickast opdorpadust 1 GoHETUKA TOCTATOYHO CIOKHBI.
IMoutn Kaxnblii 3ByK MOXET IepeaaBaTbCs Ha MHUCbME pa3iny-
HbIMU criocobaMu. B npaBuiax ureHust oueHb MHOTO MCKITIOUE-
HUM.

st nepenayu 3By4aHusi CJIOB UCIIOJIb3YETCS cUcTeMa 0COObIX
3HAKOB — TPaAHCKPUIILIHUSI.

3HAKM ®OHETUYECKOI TPAHCKPUITIINN
COIJIACHBIE [JIACHBIE

[f] five [d] dot [1]  sip ler]  lake

[v] vest [k]  key [i] sea [arf]  my

[6] thank [g]  grass [e] pet [au] now

[0] this []  chin [e] ant [o1]  boy

[s] sock |d3] jam [a:] mark [ou] home

|z] zip [m] monk [0] box [15]  here

[/ sham [n] not [0:] cord [ea] fair

[3] treasure [n]  sing [A]  nut [us]  poor

[h]  horse [1] let [u] put [ju:]  Europe

[b] bank [r] rock [u:] book |as] fire

[p] pin ie] yet [ju:] tune [aus] hour

[t] tip [w]  west [o] better [erd] player
[o:] girl [o19] employer
[0] pot [ou] boat
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MPOV3HOIIEHUE AHIVIMMCKUX BYKB 1 3BYKOB

IIpaso- ITpousno- Ilpumepni |IIpomsno-| Ilpumepsi | Mckmouenus
MHCaHne meHne meHne
(0CHOB- (momo-
HOE) HUTEJIb-
HOE)
b, -bb [b] bit, rabbit
centre,
c mepern e, [s] city, cyst, [tf] cello
i,y face, prince
c [k] cat, cross
-ccmiepene,i| [ks] accept
-cc |k] account
chord,
. [k] archaic,
ch (4] chin [ machine,
parachute,
chef
-ck [k] tack, ticket
ct- [t] ctenoid
d, -dd [d] dive, ladder [dju] graduate,
gradual
-dg [l ledger
f, -ff [f] fine, off [v] of
gentle,
gnepene,i,y| [d] magic, [g] get, give,
gyrate, page, girl, begin
college
g, g8 [9] go, great,
stagger
gh- 9] ghost,
ghastly
-gh — dough, high [f] laugh,
enough
-ght [t] right,
daughter,
bought
gn- [n] |gnome, gnaw
h- mocrne ex- exhibit, [h] exhale
exhaust
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IIpaBo- IIpousno-| Ilpumepst |IIpomsno-| Ilpumepni | Mckmovenus
nucanue IeHne meHue
(oCHOB- (momo-
Hoe) HUTEIb-
Hoe)
h- [h] he, alcohol [-] vehicle
J- [ds] | jump, ajar
k [k] key, bake
kn- [n] knee, knock
I, -1l 1] line, hall
m, -mm [m] mine,
hammer
-mb [m] climb,
plumber
mn- [n] mnemonic
-mn [m] hymn,
autumn
-n niepen k [n] link, plonk
n, -nn [n] nice, funny
England,
-ng [n] |long, singing | [ng] finger,
[ndz] stronger,
danger,
passenger
P, -pp [p] | pill, happy
ph [f] physical,
photograph
pn- [n] pneumonia,
pneumatic
ps- [s] psychology,
psychic
pt- [t] ptomaine
q [k] Iraq
I, -IT [r] ray, parrot [-] iron
rh, -rrh [r] rhyme,
diarrhoea
-S- MEXIY [z] rose, prison [s] house,
[JIACHBIMU base
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IIpaBo- IIpousno-| Ilpumepst |IIpomsno-| Ilpumepsi | Uckmodenus
nucanue ineHue meHue
(ocHoB- (momo-
HoE) HHUTEIb-
Hoe)
KOHEYHas -S
rnocje [s] pets, shops
COrJIaCHOM
KOHEYHas -S [z] beds,
rnocie magazines
TJIACHOM
S, -SS [s] song, ask, [z] SCissors,
message dessert, | [f] sugar, tissue
dissolve
sc- mepeq e, [s] scene,
i,y scissors, [sk] sceptic
scythe
sch- [sk] school [T, [sk] schist, [s] schism
schedule
sh [ shin
t, -tt [t] ten,
bitter
-tch [t] batch,
kitchen
th [6], [0] | thin, them [t] thyme,
Thames
V, -VV [v] vine,
bovver
w- [w] we
wh- niepen o [h] who, whole
wh- [w] wheel
WI- [r] wrong
X- [z] xylophone
-Xc nepene, i [ks] excellent,
excited
-XC [ks] excuse
-X [ks] box
y- lil yes
Z,-72 [z] 700, fuzz
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COYETAHME IUVIACHBIX 1 COITIACHBIX
IIpaBo- IIpousno-| Ilpumepnt |IIpowmsno-| Ilpumepsi | Mckmovenus
nUcaHue IeHne meHue
(ocHOB- (monoa-
Hoe) HHUTETb-
Hoe)
qu- [kw] | queen, quick [k] liquor,
mosquito
-cqu [kw] acquaint,
acquire
gu- Tepern e, i [g] guest, guide [gw] linguistics
alf [a:f], calf, half
[eef]
alm [azm] |calm, almond [eem] salmon
olm [om], | holm (oak)
[o:m]
alk [ok] | walk, chalk
olk [ouk] yolk, folk
al, all [a] bald, call, |eel] shall
falcon
ol, oll [oul] old, roll
Oe3ynapHoe exist,
ex-Tiepen mac- | [19z] examine, [iks] exhale
HoOW uiu h exhaust
6e3yz[ap- special, . .
Hoe Ci- niepezt [ gracious [si] species
TJIacHOM
Oe3ynap-
HOE SCi- repen If] conscience
TJIACHOW
Oesynap-
Hoe -si Tiepen 11 expansion [3] division,
TJIaCHOM illusion
Oesynap-
Hoe -Ssi Tepe;t [ mission
TJIAaCHOW
oesynap-
Hoe -ti repen [ nation, N equation [ti] patio
rJIacHOM ambitious
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IIpaBo-  |IIpomsno-| IIpumepnt |IIpowsno-| Ilpumepsi | Mckmovenus
nucanue menmne meHue
(ocHOB- (momo-
Hoe) HHUTEIb-
HOE)
oesynapHoe | [tfa(r)] nature,
-ture picture
oesynapHoe | [30(1)] leisure,
-sure treasure
Oe3ynapHoe
-zure [39(1)] seizure
Oe3ynapHoe [fn] | soften, often
-ften
Oe3ymapHoe [sn] | listen, fasten
-sten
Oe3ynapHoe [sl] whistle,
-stle rustle
KOHEYHOE
-le mocne [al] little, table
COTJIaCHOM
KOHEYHOe
-re mocjie [9] metre, fibre
corjacHoOu
KOHEYHOe [n] tongue
-ngue
KOHEYHOE [g] catalogue, [gju] argue
-gue plague,
colleague
KOHEUYHOE [k] mosque, [kert] risqué [Kju]
-que bisque barbeque
KOHEYHOE
-ed noce [1d] waited
[t], [d]
KOHEYHOE
-ed mocie [t] topped
corjacHou
KOHEYHoe .
failed,
-ed nocyie [d] ordered
IJIacHOM
KOHEYHOE [1z] washes,
-es boxes
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Judronru

AundTOHT — 3TO coYeTaHUE B OJIHOM CJIOTe JBYX IJTACHBIX —
CJIOTOBOTO U HECJIOTOBOTO.

1) JudTtoHr Bocxomsmuii. JJudToHT, y KOTOPOro CI0To-
00pa3yIoIIM SIBJSIETCS BTOPOI M3 COCTABISIONIMX €ro TJiac-
HBIX 3BYKOB.

2) v ToHr HUCXOOAIIMA. JIM(TOHT, y KOTOPOTo CJI0roodpasy-
IOLLIMM SIBJISIETCS TIEPBBIA 13 COCTABJISIFOIIMX €0 TJIACHBIX 3BYKOB.

[e1] day [o1] boy
[a1] my [19] here
[au] house  [ud] poor
[ou] no [ea] hair

VYnapenue

OCHOBHOE yaapeHNe B OOJIbIIMHCTBE CJIOB NAfaeT Ha MePBhIii
cior. B aHrno-pycckux cioBapsix BCeTrJa YKa3bIBaeTCS TPaHC-
KPUITIUS ¢ yaapeHreM. B HeKOTOpBIX CIOBaX ymapeHHe MOXET
HOCHUTb CMBICIOPA3IMUUTEIbHbBIN XapakTep: s'ubject («mmomiexka-
1ee») — to subj'ect («ITOTUMHSATD»).

OCOOEHHOCTBIO aHTJIUIICKOM CUCTEMBI aKIICHTYALIMU SIBJISIET-
CsI TO, UTO B HEWi CYIIECTBYET OTUETIIMBO BhIPAXKEHHOE BTOPOCTE-
neHHoe (bosee cliaboe) ymapeHre B MHOTOCIIOKHBIX CJIOBax (C
KOJIMYECTBOM CJIOTOB 60Jiee YeThIPEX), B KOTOPHIX [JIABHOE yHa-
peHMe majgaeT Ha BTOPOW MM TPETUI CJIOr OT KOHIIA CJIOBA:
evo'lution, inter'ference, solubili'zation, decom'pose. Bropocrte-
MEeHHOE yIapeHue BO3HUKAET, KaK MPaBUJIo, Ha BTOPOM WJIU Tpe-
ThEM CJIOTe OT [JIABHOTO. DTO CBOMCTBO BTOPOCTENECHHOTO yIa-
PEHUS CBI3aHO C PUTMUYECKUM XapaKTepoM YepedoBaHMsI yaap-
HBIX ¥ HEeyIapHBIX CJIIOTOB B aHIVIMIACKOM CJIOBE U (ppase.

JIUATIEKTBI AHITIMTICKOTO A3BIKA

AHTIIMACKUH SI3BIK OTIMYAETCS pa3HOOOpa3reM IUaJIeKTOB,
KoTOphIX B BemmkoOpuranuu 6ombire, yem B CIIIA, roe ocHo-
BO# JTUTEepaTypHOIl HOPMBI SIBISETCS CpeaHeaTIaHTUIeCKUI
(Mid-Atlantic) quaiexTr.
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JUAJIEKTBI
BPUTAHCKOI'O BAPUAHTA

JUAJEKTBI
AMEPUKAHCKOI'O BAPUAHTA

Cockney (KokH1) — JTOHIOHCKOE
TOPOJCKOE MpPOCTOpeyre

Scouse (Ckay3) — AMAJIEKT XUTeJei
Jlusepnyns

Geordie (JI>xxopan) — auanekT XuTeyei
Hoptym0bepaeHaa, B 4aCTHOCTU
Hprrokacna-na-TaiiHe

West Country

East Anglia (BocTouHast AHrus)

Birmingham (Brummy, Brummie)
(Bpymmmu)

South Wales (FOxHbIit Yasbc)

Edinburgh (3aun06ypr)

Belfast (bendact)

Cornwall (KopHyost)

Cumberland (KamGepneHm)

Central Cumberland (LleHTpanbHbIit
Kamb6epnenn)

Devonshire ([deBoHImmp)

East Devonshire (Boctounblit [leBoH-
LUp)

Dorset (lopcer)

Durham ([dapam)

Bolton Lancashire (bonton B JlaHka-
1up)

North Lancashire

Radcliffe Lancashire

Northumberland (Hoptym6eprieHn)

Norfolk (Hopdomk)

Tyneside Northumberland (TaiiHcaiin
Hoptymb6epinenn)

Lowland Scottish (paBHunHHas IlloT-
JIAaHIMS)

Somerset (ComepceT)

Sussex (Caccekc)

Westmorland (YactmopiieHm)

North Wiltshire (Yunriup)

Craven Yorkshire (Mopxuup)

North Yorkshire (CesepHsrit Mlopkrup)

Sheffield Yorkshire (LLlecpdpuimm)

West Yorkshire (3amanusrit Mopkump)

CpenHeaTIaHTUYECKU I
(Mid-Atlantic)
Kanudopnuiickumii
Hblo-Nopkckuii
BoctoHckuit
Muccucurckui

17



Yactu peun

APTUKIIb (THE ARTICLE)

ApPTUKIIb — CJIy>Ke0Hasi 4acTb Peuu, KOTopasl SIBJSIeTCSl IpaM-
MaTUYECKUM TTPU3HAKOM cyllecTBUTebHOro. Camu 1o cebe ap-
TUKJIA HE YyIOTPEOISIIOTCS, a BBICTYIAIOT TOJIBKO B rpaMMaTuyec-
KO CBSI3U C CYLIECTBUTEIbHBIM, SIBJISISICh TTOKA3aTeIsSIMU OMpe-
JIeJICHHOCTU 1 HEOIpeaeeHHOCTH.

B anrnuiickom si3blke apTUKJIb HE U3MEHsIeTCsl, ObIBaeT Heo-
npedenennvim (Indefinite Article) um onpedesennoim (Definite
Atrticle).

Heonpenenennniii apruxib (Indefinite Article) ymorpeGser-
¢Sl C UICYUCIIIEMBIMU CYILIECTBUTEbHBIMU B €IMHCTBEHHOM YMC-
Jie. OH MoKa3bIBaeT, UTO 00CYKAaeMblii MpeaMeT Heu3BecTeH. J1ist
CYILIECTBUTEJIbHBIX, HAUMHAIOILIIMXCSI C COTJIACHOM, HeompeeeH-
HbII apTUKIb UMeeT popMy a: a pen. HeornpeaeneHHbI apTUKIIb
a ynTaercs Kak [9].

HeonpeneneHHbI apTUKIIb U151 CYLIECTBUTENbHBIX, HAUMHA-
IOIIMXCS C IJIacHOM wiu Hemoro h, nMmeeT hopMy an: an apple, an
egg, an hour.

HeonpeneneHHblll apTUKIIb YIIOTPEOISIETCS] C UCYUCISIEMbI-
MM CYLIECTBUTENbHBIMU B €IMHCTBEHHOM YHCJIE.

Bo MHOXecTBeHHOM uHnciie HeonpeaeaeHHbIM apTUKIIb OTCYT-
CTBYET.

Onpenenennslii apTukiab (Definite Article), moka3sbIBaoIIuii,
YTO TIPpeAMET Pa3roBopa XOpOIIO U3BECTEH WU OTpeaescH, s
BCEX CYLIECTBUTEIbHBIX UMeeT (popmy the:

18



a car (Hekasl, ellé¢ He YIMOMMHABIIASCSI B pa3roBOpe MalllM-
Ha) — the car (M3BecTHasl HaM, YK€ YIIOMUHABILIASICSI B pa3roBOpe
MalllHa).

[lepen rnacHoli uiu HeMbIM h onpeaeneHHbIN apTUKIIb the yu-
taercs: [01] — the end, the hour, the inside, the outside, the ear,
the eye, the umbrella (To ectb, 3TO Te ciioBa, Mepen KOTOPIMU
OOBIYHO HCITOJIb3YETCSl HEOTIpeaeIeHHbIM apTUKJ/b an); Iepes
comtacHoil — [03]: the day, the key, the house, the way.

AHTTUACKUI OTIpeeIeHHbI apTUKIIb MO 3HAYEHUIO CXOX C
yKa3aTeJIbHBIMI MECTOMMEHUSIMU «3TOT (CaMblil) /3T0 (camoe) /
ota (camas) / 3t (camble)», a HeolpeAeIeHHbII apTUKIIb OJIH-
30K YHCJIMTEIbHBIM «OAUH (KaKOoii-TO) /omHO (Kakoe-TO) /ogHa
(Kakasi-To)».

ApPTUKIIb UTPaeT BaxkHYIO pojib. OH yKa3bIBaeT Ha M3BECT-
HOCTb, OIpPeAeIEHHOCTb WJIM Ha HEU3BECTHOCTDb, HEOMpPEeAeIeH-
HOCTb JJAHHOTO CYILIECTBUTEIBHOTO ISl TOBOPSIIIIETO.

Heonpenaenennslii apTHKIIb OnpenesieHHbIil APTUKIIb
(Indefinite Article) (Definite Article)
ed. . MH. Y. ed. u. MH. Y.
a book — kuuea books — knueu | the book — kuuea | the books — kuueu
an apple — s6a0x0 | apples — s6a0ku | the apple — s6a0k0 | the apples — s610xu

HEOITPEJIEJEHHBIN | OITPEIEJEHHBIN

€0UHCMBEHHOe HUCA0

JJI1 CyHICCTBUTCIbHBIX,
HAYMHAIOIIMXCS C COMJIACHOM a the

JUJISI CYLLIECTBUTEIbHBIX,
HayMHAIOIINUXCS C TJIACHOI an the
win Hemoro h

MHOICECMBEHHOE HUCAO
- the
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YnorpebJieHue apTHKIA

B 3aBrcUMOCTH OT psiia yCJIOBUI M KOHTEKCTA CYIIECTBUTEb-
HbIe YIIOTPEOJISIIOTCS ¢ OMNpeAeeHHBIM WX HeolpeaeIeHHbIM
ApPTHKJIISIMM, 2 B HEKOTOPBIX CITydastx M 0e3 apTUKJIST (HyJIeBOI ap-
TUKIIb).

Heonpenenennslii aprukiab (Indefinite Article)

3Hauenue

ITpumep

HEU3BECTHOEC HEONPECACTICHHOEC
TIOHSTUEC

This is a cat. — 9mo kowka.

IIpU NIEPBOM YIIOMUHAHUU ITPE -
METa, JIMla, IOHATUuA

I bought a new shirt yesterday. —
Buepa s kynua nosyro pybauxy.

MpU YKa3aHUU Ha npodeccuto

My father is a writer. — Moii omey
nucamens.

rocie obopota there is / there
was / there will be

There is a book on the table. —
Knuea na cmone.

There was a book on the table. —
Knuea 6vina na cmone.

There will be a book on the
table. — Knuea 6ydem na cmoae.

nocie ciaosa such

It was such a wonderful day! — 9mo
ObL1 makoil 3amedamensHulil 0eHv!

nepes MMeHaM¥ COOCTBEHHBIMU
(B 3HAYEHUM «HEKMIN»)

He was told about it by a
Johnson. — Emy cka3zan 06 smom
Hekuil J]coHCcoH.

B BOCKJIMIIAHUAX

What a nice day! — Kakoii npe-
KpacHulil denv!

Oco0rIe cmyyan ynmoTpeOIeHNUST HEOTIPEIeICHHOTO apTUKIIS:

Boiaensiercs ps cJ10BOCOYETAHMIA, T11€ YTIOTPEOJIIeTCSI HEoIpe-
JIeJICHHBI apTUKIIb:

a great / good deal — mHo20 (¢ HeucuucasemviMu cyuecmeumens-
HbIMU)

a great many — MH020 (¢ UCHUCASeMbIMU CYUeCMBUMEeNbHbIMU)

as a matter of fact — cobcmeenno eosops
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as a result — & pezyrbmame

at a glance — cpa3y, ¢ nepeoeo 3ensda

in a hurry — emoponsx

in a loud voice — epomko

in a low voice — muxo

it’s a pity — acans

it’s a pleasure — npusmHo

it’s a shame — cmuidHo

on a large scale — 6 6oavuiom macuumabde

to be at a loss — pacmepsimocs, 6bimb 6 HedoymeHulU

to be in a hurry — cnewumso

to be in a position to do smth — umems 603moxucHocms umo-a.
cdeaamo

to fly into a passion — npuiimu 6 6euencmeo

to get / fly in a fury — npuiimu 6 spocmo

to get in a rage — npuiitmu 6 apocms

to go for a walk — omnpasumocs na npoeyaky

to have a good time — xopouto nposecmu épems

to have a headache — umems 2on06myt0 01

to have a look — @3easanyme

to have a (good, great) mind to — namepesamuocs

to have a smoke — 3akypumso

to take a fancy to — yenexamocs yem-a., NPOHUKHYMbCS CUMPAmMuell

1 MHOTUE IpyTueE.

She’s a good deal better today. — Eii cecodus eopazdo ayuuie.

I have spoken to him a great many times. — 4 eo6opus ¢ Hum mHo20
pas.

He died as a result of his injuries. — On ymep om pan.

I recognized him at a glance. — 4 y3ran eco ¢ nepsoeo 63en50a.

She is always in a great hurry. — Ona eéeuno moponumcs.

It’s a shame not to know these elementary things. — Cmsiono He
3HAMb MAKUX IAeMEHMAPHbIX Gelyel.

If you contradict him, he will fly into a passion. — Ecau mot 6ydeusv
emy npomusopeumn, o npudem 6 6eueHcmao.

He was at a loss what to say. — Ou 6bi1 6 Hedoymenuu, umo cka-
3ams.

She flew into a fury. — Owna npuwina é spocme.

I have a headache. — YV mena 60aum eonosa.

He took a fancy to her. — O er ysaekcs.
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Onpenenennniii apTukib (Definite Article)

3HaueHue

ITpumep

H3BECTHOE OINIPEACTICHHOC ITOHA -
TUC

The shirt I am wearing is new. —
Pybawka, komopyro s nouty, Hosas.

npu IMOBTOPHOM YIIOMMHAHUU

We live in a big house. The house
is far from here. — Mot acusem 6
boavuiom dome. Jlom omcioda da-
AN€K0.

€IMHCTBEHHOE B CBOEM PO/IE WU
00IIeN3BECTHOE TIOHSITHE

the air («Bo3myx»), the earth
(«3emiisi»), the moon («wiyHa»),
the sky («ae60»), the sun («comH-
ue»), the world («mup»)

The sun shines. — Coanye ceemum.

BbIACJICHUEC OOHOIO IMpEAMETA,
JIMa Ui MOHATUA U3 pdAja O/1-
HOPOIHBIX

She’s the woman [ was telling you
about. — 9mo wcenujuna, o komo-
poli 1 mebe eoeopun.

C nmpuiaaraT€JbHbIMU
B HpeBOCXOI[HOﬁ CTCTICHU

It’s the worst play I’ve ever seen. —
Imo xydwas nveca, Komopyw 5
Koeda-aubo euden.

This is the biggest building in our
town. — Omo camoe boavuioe 30a-
Hue 6 Hauiem 20pooe.

C YTOUHSIIOIIMHU, OTPAaHUINBA-
IONIMMU  TIpUaraTeIbHbIMU
(following («cnenyromnii»), last
(«T1ocNIeIHUIt» ), next («ciaemayto-
muii»), only («eIMHCTBEH-
HBbIli»), previous («Ipeabiay-
muii»), right («IIpaBUIBHBIN»),
same («TOT Xe caMblii»), very
(«TOT caMblii»)

We were told the same story. —
Ham pacckazanu my jce camyio uc-
mopuio.

The next morning classes began as
usual. — Ha caedyrowee ympo 3a-
HAMUST HAYAAUCH KAK 00bIYHO.

0003HaYeHUEe IPymIl, CEMEN,
HapOIHOCTEN

The British and the Americans
have been allies for a long time. —
Jloneoe epems bpumaHnybl u amepu-
KaHUbl ObLAU COOZHUKAMU.

NOoPpAAKOBBIC YUCIUTEJIbHBIC

the 12th of June — 12-e urons

JOCTONIPpUMEYATCIBHOCTHU

The Kremlin («Kpemib»), The
Russian Museum («Pycckuit my-
3eii»)
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Brinensiercst psa cI0BOCOYETAHMIA, TIe YIIOTPEOJIsIETCs ompe-

JICJICHHBIA apTUKIIb:
in the morning — ympom
in the afternoon — dnem
in the evening — eeuepom

in the original — 6 opueunane

in the distance — edaau
in the street — na yauye

on the one hand — ¢ oduoti cmoporbi
on the other hand — ¢ dpyeoii cmoponbi

on the whole — 6 yeaom
the other day — na onsax

to be on the safe side — das éeprocmu

to go to the theatre — udmu ¢ meamp

to keep the bed — cobarodamov nocmenwvrulit pexcum
to play the piano — uepams Ha nuanuHo

to take the floor — 6pame cr060 0as evicmynaenus
to take the trouble — g3amob Ha cebs mpyod

to tell the time — ckazamo epems

to tell the truth — ckazame npasdy

1 MHOTHE JIpyTHE.

Don’t play in the street! — He uepaii na yauuye!
I met him the other day. — 4 ecmpemun e2o na ousx.
He didn’t even take the trouble to write. — Or dadice He nompy-

ouncs Hanucame.

OtcyrcTBue apTHKIS (HyJI€BOi apTHKIIb)

3HaueHue

IIpumep

MHOXKCECTBEHHOC YU CJIO UCUUCTIA-
€MbIX CYLIECCTBUTEIbHBIX

Girls do better than boys at
school. — Jlesouku 3anumaromes 6
WKoe AyHile MAalbuyUKos.

HEUCUYUCIAECMBIC CYIIECTBUTECIb-
HBIC

Honesty is the best policy. — Yecm-
HOCMb — AyHuas NOAUMUKA.

npu nepeYrCICHU OJHOPOJIHBIX
npeaMETOB

It’s cold outside. Take a hat and
coat with you. — Ha yauye xo100-
Ho. Bozbmu ¢ coboil wasny u nans-
mo.
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3HaueHue

IIpumep

OTBJICUEHHDBIE MOHITUS (HAIMpU-
Mep, Ha3BaHUSI HEKOTOPHIX 60-
JIe3Hel); HeUCUMCIsIeMbIe CyIIe-
CTBUTEJIbHBIE

I was in bed with flu for five days. —
S npoaexcan namo OHell ¢ epunnom.
I like chemistry. — 4 206410 xumuro.

CYLICCTBUTECJIBHBIC, 0003Hayaw-
IME BEUICCTBO B HEOIPECACICH-
HOM KOJIMYECTBE

Sugar is bad for you. — Caxap oas
mebs épedeH.

TUTYJIbI, 3BaHUS U hopma obpa-
HICHUST

Yes, Captain. — Jla, kanuman.

nepen 0003HaYEeHUEM POACTBEH-
HUKOB

Hasn’t Father come yet? — Pa3zge
omey, euje He npuwien?

“MeHa COOCTBEHHbIE

I know John. — 4 3uaro Jcona.
Ho: Do you mean the Tom Hacker,
the writer? — But umeeme 6 udy
Toma Xakepa, nucamens?

reorpaduyeckue Ha3BaHUS (ro-
pon, cTpaHa)

She lives in London. — Ona scusem
6 Jlondone.

BbIBECKM, Ha3BaHUs Ta3eT U He-
KOTOPBIX XKYPHAJIOB, 3arjaBus
KHUT, 3aTOJIOBKM Ta3eTHBIX U
XypPHaJIbHBIX CTaTei

Lift out of order. — JTughm ne pa6o-
maem.

“Morning in Town” — «Ympo 6 co-
pode»

3aCTbhIBIIME OGOpOTbI, nauoma-
TUYCCKHUEC BbIPA’KCHUA

face to face («aIMLIOM K JIHILY»),
from top to bottom («cBepxy
BHU3»)

to go to bed («uaTm cmathb»), to
make fun of («BbICMeNBaTh»)

Ha3BaHWs AHEU HEICIN, MECs-
1eB, BPpEMECH roza, npasaiHmnukKoB

Monday is always a difficult day. —
Ilonedenvhuk — 6ceeda denvb ms-
JHcenvlil.

May is my favourite month. —
Maii — moii arobumblii mecsy.
Summer is a lovely season. —
Jlemo — npexpacroe épems 2o0a.
Christmas is the time for family
reunions. — Poxcdecmeo — smo
épems 045 cbopa cembil.

Ha3BaHUs HAyYHBIX OTUCHUITIMH

We study geography and history. —
Mot uzyuaem eeoepagpuro u ucmo-
puio.
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3HaueHue

ITpumep

CYLLIECTBUTEIbHBIE, YIOTPEOISI-
folMecs mapaMu U COeIUHEH-

from dusk till dawn — om 3axama
do pacceema

HbIE peyIoramMu Tuta from... to,
from... till

He goes to school every day. — Ou
X00um 8 WKoAy Kaxcoblil 0eHb.
She’s been in hospital for a
week. — Ona naxodumcsi 6 601bHU-
ye youce Hedenro.

001IECTBEHHBIE 3aBEeICHUS

Isbreakfast ready? — 3aempak 2o-
mog?

TIPUEMBI IMUIITN

BroinensieTcst psin ycToiYMBBIX, (Ppa3eoorndecKux COYeTaHuil,
B KOTOPBIX CYILIECTBUTEIbHOE MPEBPATUIOCHh B COCTABHYIO YaCTh
COYeTaHUsI, U apTUKJIb TIepel HUM He CTaBUTCS:

at first sight — ¢ nepsoeo 3ens0a
at night — Houbro

at peace — 6 mupe

at present — ¢ Hacmosauwee epems
at sunrise — Ha pacceeme, Ha 3ape
at sunset — Ha 3akame

at work — 3a pabomoii

by air — no 6o3dyxy

by chance — cayuaiino

by day — onem

by heart — nauzycmeo

by land — no cywe

by mistake — no owubke

by name — no umenu

by sea — mopem

by train — noezdom

day after day — dews 3a onem

day by day — u30 ous 6 denw

for ages — yeayro eeunocmo

for hours — uacamu

from beginning to end — ¢ Hauana do Konuya
from head to foot — ¢ 2010661 0o HO2
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from morning till night — ¢ ympa do éeuepa
in conclusion — 6 3akawouenue

in debt — ¢ dosey

in fact — deiicmeumenvro

in mind — motcaento

in trouble — 6 bede

on board — na 6opmy

on deck — na nanybe

on sale — 6 npodasice

out of doors — na yauue, éne doma

to ask permission — npocums paspeuterue
to attend school — nocewame wkony

to be at table — 6b1mob 3a cmoaom

to be in bed — 6bims 6 nocmenu

to be in town — raxodumscs 6 copode

to declare war — 06s564159mb GOLIHY

to drop anchor — 6pocame sikops

to get permission — noay4ame paspeuterue
to give permission — dasams paspeuierue
to go to bed — udmu cnamo

to go to school — xodums 6 wxony

to go to sea — cmamb MOPAKOM

to keep house — eecmu xo3siicmeo

to leave school — yiimu u3 wixonvt

to leave town — yexams u3 eopoda

to lose heart — npuxodums @ yHviHue, mepsmo Myx*cecmao
to lose sight of — mepsmb u3 sudy

to make haste — moponumocs

to make use of — ucnoavzoeams

to play cards — uepamso 6 Kapmut

to take care — 3abomumucs

to take offence — obuscamocs

to take part — npunumams yuacmue

to take place — npoucxodumeo

to take to heart — npunumams 62u3K0 K cepouy
1 MHOTHE TIpyTHE.

Our countries are at peace again. — Mexcdy Hawumu cmpaua-
MU CHOBA YCMAHOBAEH MUP.
He is at work on a dictionary. — Ou pabomaem nao crosapem.
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I came by train. — 4 npuexan noezdom.
I am greatly in your debt. — 4 g¢am upe3sviuaiino obsa3an.
In fact the whole thing is most unsatisfactory. — B cywrocmu,

ece 3mo eecoma Heydoeﬂemeopumeﬂbﬁo.

“House for sale”. — «[Ipodaemcs dom».
You must get permission to go there. — Ymoobot noiimu myoa,
Heobxo0umo paspeuierue.

Ynorpeodenne apTHKIA ¢ reorpauuecKMMU Ha3BaHUAMH
U MIMEHAMH COOCTBEHHBIMH

the 0e3 apTHKJIA
KOHTHHEHTBI Africa («Adpuka»), Asia
(«A3us»), Europe
(«EBporma»)
reorpagu- the Arctic («ApKTH- Central Asia («Llent-
YyecKue Ka»), the Balkans panbHas Asusi»), Lower
o01acTi («bankansbl»), the Egypt («HwxuHwmit
Caucasus («Kaskas»), Eruner»), Outer
the Crimea («Kpbim»), Mongolia («BHyTpeHHSsIsI
the Equator («DkBa- Mouronusi»), Upper
TOp»), the Middle East Austria («BepxHssi
(«bnmxnnit Boctok»), | ABcTpus»)
the North Pole
(«CeBepHBIil TTOTIOCY ),
the West («3amnay»)
HCTOpHYEC- the Renaissance Ancient Greece («IpeB-
KHe Ha3Ba- («PeneccaHnc»), the Hss [penus»), Medieval
HUA Stone Age («kKaMeH- Europe («cpenHeBekoBast
HBII BeK») EBporna»)
CTOPOHBI the North («ceBep»),
cBeTa the South («tor»), the
West («3anan»), the
East («BocTOK»)
o3epa Lake Erie («o3epo Opu»),
Lake Geneva («XKeHeB-
cKoe o3epo»), Lake
Ladoga («Jlagoxckoe
03epo»)
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the

0e3 apTHKIA

MOpsi, PeKH,
KaHaJIbI,
3QJIMBBI

the Baltic Sea («banTtuiic-
Koe Mope»), the Black Sea
(«YepHoe mope»), the Bay
of Bengal («beHranbckuii
3aj1uB»), the Danube
(«dynaii»), the English
Channel («Jla-MaHii1»),
the Mediterranean Sea
(«CpenuzeMHOE MOpe»),
the Mississippi (River)
(«Muccucunu»), the
Neva («Hesa»), the
(River) Nile («Hun»), the
Ontario («OHTapuo»), the
Suez Canal («Cysuknii
KaHal»), the Thames
(«Temza»)

OKE€aHbI

the Atlantic (Ocean)
(«ATITAaHTUYECKU I
oKeaH»), the Pacific
(Ocean) («Tuxuii okeaH»)

OTJe/IbHbIE
rOpHbIE
BePUINHbI

Mont Blanc («MoH-
6san»), Elbrus
(«Dmp6pyc»), Everest
(«DBepecT»)

1enu rop

the Alps («Anbmnbl»), the
Himalayas («[umanan»),
the Urals («Ypaibckue
TOpbI»)

MBICBI

the Cape of Good Hope
(«mbIc Jobpoit Hanex-
TIbI»)

00AbUIUHCIBO MBICOG:
Cape Horn

OTJEeJIbHbIC
0CTpOoBa

Ceylon («Lleiinon»),
Sumatra («Cymarpa»)

rpynmbl
0CTPOBOB

the Bahamas («barambr»),
the Canary Islands
(«KaHapckue octpoBa»),
the Balearic Islands
(«baneapckue octpoBay),
the Philippines («®wnum-
MUHbI»)
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the 0e3 apTHKJIS
MYCTBIHA the Gobi (Desert) («mycTbI-
Hs1 [obu»), the Kalahari
(Desert) («mmycteiHsg Kana-
Xxapu»), the Sahara (Desert)
(«tmycThiHst Caxapa»)

CTpaHbI (the) Argentina («/ApreHTU- | OOABUWUHCMBO CIMPAH:
Ha»), the Congo («KoHro»), | Finland («®uHISH-
the Lebanon («JluBan»), the | musa»), Germany
Netherlands («<HuaepnaH- («Iepmanusi»), Turkey
nbl»), the Philippines («Typuus») u m. 0.
(«PununmuHb»), (the)

Sudan («Cyman»), the UK

(the United Kingdom)

(«Coenunennoe Kopomes-

cTBO»), the Ukraine

(«YkpauHa»), the USA (the

United States of America)

(«CIHA — CoennHeHHBIE

ItaTel AMepuku»), the

Vatican («Barukan»), (the)

Yemen («Memen»)

ropoaa the Hague («Iaara») 00AbUUHCMBO 20P0008:

London («JloHnoH»),
New York («Hoto-Fopk»)

YHHMBeEp- the University of Cambridge | Cambridge University

CUTET («KeMOpumxeKkuil yHUBEp- («Kembpumxckuii
CUTET») YHUBEPCUTET»)

hALLITTIS S the High Street, the Strand, O0NLUUHCINGO YAUY:

MJI0IA N the Red Square London Road,

Piccadilly Circus,
Oxford Street, Nevsky
Prospect, Trafalgar
Square

NapKu Central Park, Hyde Park

3IaHUS the British Museum Buckingham Palace,
(«bputaHckuii My3eii»), the | Westminster Abbey
Library of Congress («buo-

JIMOTeKa KOHTPecca)

0003Ha- the Smiths («CMUTBI»),

yeHue the Ivanovs («IBaHOBEI»)

ceMbHd
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NMA CYIHECTBUTEJIBHOE (THE NOUN)

V CyllIecTBUTEIbHBIX B aHIJIMIACKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET Ka-
TEropusl rPpaMMAaTUYECKOTO POJa; OHM U3MEHSIIOTCS IO YKCIIaM.
B cucTteme cyliecTBUTENBHBIX Pa3IMyaloT ABa Maaexka — OOIuii

W IPUTSKATEIbHBIN.

Yucao umen cymectsutebHbIX (The Number)

MHozKeCTBEHHOE YHCJI0 CYIIeCTBUTENbHBIX (Plural) obpasyert-

Cs1 ¢ TIOMOIIBIO COOTBETCTBYIOIINX OKOHYAaHU (Cy(h(hUKCOB).

Cnocod CymecTBuTe TbHbIE ITpumepsr
o0pa3oBaHus
-S o01mi ciyyai book («kHUTa») —boOokS («KHU-
'»)
cat («kolka») — cats («KoliI-
KU»)
dog («cobaka») — dogs («coba-
KU»)
girl («aeBouka») — girls («ae-
BOYKU»)
pen («pyuka») — pens («py4-
KU»)
-es okaHuyuBalowuecsa | bus («aBTobyc») — buses («aB-
Ha MUTSIIUT W TOOYCHI»)
CBUCTALLUMI 3BYK dress («maaTbe») — dresses
(-s, -ss, -ch, -x, («I1aThsI»)
-sh, -tch) church («11epkoBb») — churches
(«1IepKBU»)
box («sIMK») — boxes («sIu-
KU»)
bush («kycT») — bushes («kyc-
ThbI»)
match («MaTu») — matches
(«MaT4um»)
-es okaHuyuBalowuecsa | hero («repoit») — heroes («re-
Ha COIJIACHYIO -0 pou»)
cargo («rpy3») — cargoes («rpy-
3bI»)
Ho: piano — pianos, cello —
cellos, solo — solos, photo —
photos
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